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Перевод казахского языка на латинскую графику. Своевременно ли?

[bookmark: _GoBack]В нашей газете открылась новая рубрика! Мы узнаем у горожан, занимающих активную жизненную позицию, что они думают по поводу программ (большинство из которых являются действительно масштабными), озвученных Президентом Нурсултаном Назарбаевым в статье «Болашаққа бағдар: рухани жаңғыру». Елбасы уверен, что на новом разломе эпох у Казахстана есть уникальный исторический шанс через обновление и новые идеи самим построить свое лучшее будущее. А как считаете вы?
   Я полностью поддерживаю идею нашего Президента Нурсултана Назарбаева о переводе казахского языка на латиницу. Мы решаем сразу несколько важных задач: модернизируем и обогащаем современный казахский язык, совершенствуем его грамматику, повышаем интерес иностранцев к нашему языку. Хочется отметить, что совсем недавно в Северо-Казахстанском государственном университете им. М.Козыбаева проводился региональный слёт лидеров «Молодежное управление как инструмент взаимодействия с государством», где студенты обсуждали важность латинской графики: в истории Казахстана и даже написали диктант на латинице. Это было очень необычно! Задача поначалу казалась трудной, но, как говорится, у страха глаза велики. Все справились и остались довольны. Мы готовы учиться, практиковаться, мы справимся и через несколько лет даже не вспомним те трудности, C которыми будем сталкиваться поначалу. Студенты нашего вуза проявляют интерес к программе духовной модернизации и всецело поддерживают её.
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